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Direkter Förderantrag 


Demande de subvention directe
Direkter Förderantrag
Pour le projet / Für das Projekt
     
	Porteur de projet / Projektträger

	Nom de la structure / Name der Einrichtung: 
	

	Adresse : 
	

	Code Postal / PLZ:

	Ville / Stadt:

	Pays/  Land: 

     

	Tél / Tel : 
	
	Email :
	

	N° SIRET
	

	Site internet / Website:
	     

	Responsable du projet/ Projektverantwortlicher
	

	Fonction / Funktion
	

	IBAN
	

	BIC
	

	Nom de la banque / Name der Bank
	


	Date(s) du projet / Projektzeitraum:
	     


	Montant demandé / beantragte Fördersumme: 
	     


La demande peut être remplie en français OU en allemand.  ||  
Der Förderantrag kann auf Deutsch ODER Französisch ausgefüllt werden.
	Partenaire n°2 / Partner 2:

	Nom de la structure/ Name der Einrichtung: 
	

	Adresse : 
	

	Code Postal / PLZ :

	Ville/ Stadt :

	Pays / Land: 


	Tél / Tel: 
	
	Email : 
	

	Site internet / Website:
	

	Personne de contact pour ce projet / Ansprechpartner: 


	Partenaire n°3 / Partner 3:

	Nom de la structure/ Name der Einrichtung: 
	

	Adresse : 
	

	Code Postal / PLZ :

	Ville/ Stadt :

	Pays / Land: 


	Tél / Tel: 
	
	Email : 
	

	Site internet / Website:
	

	Personne de contact pour ce projet / Ansprechpartner: 


Vous pouvez rajouter des informations concernant d’autres partenaires, si besoin. / Bei Bedarf können Sie Informationen zu weiteren Partnern hinzufügen.

	  PROFIL DE L’ORGANISME / BESCHREIBUNG DER EINRICHTUNG


Qui êtes-vous (une association, un organisme public…) ? Quelles sont vos activités (transfrontalières) ? / Sie sind… (ein Verein/ eine öffentliche Einrichtung…) Was sind Ihre (grenzüberschreitenden) Aktivitäten?

Avez-vous déjà bénéficié des subventions directes de l’Eurodistrict PAMINA ? Merci d’indiquer le nom du projet. / Haben Sie schon einmal eine direkte Förderung vom Eurodistrikt PAMINA erhalten? Wenn ja, für welches Projekt?

Quels sont vos partenaires ? (Veuillez décrire brièvement leurs activités) / Wer sind Ihre Partner? (Bitte kurze Beschreibung ihrer Tätigkeiten)

	  LE PROJET / IHR PROJEKT


Quel est votre projet ? (origine du projet, objectifs, activités, dates, lieu de réalisation, participants) / Was beinhaltet Ihr Projekt? (Ursprung der Projektidee, Ziele, Aktivitäten, Datum, Veranstaltungsort, Teilnehmer) 
Joindre un planning d’activités / Programmübersicht hinzufügen

	La dimension interculturelle et la valeur ajoutée transfrontalière du projet
Interkulturelle Dimension und grenzüberschreitender Mehrwert des Projektes


Quelle est la dimension interculturelle de votre projet ?  Comment votre projet favorise-t-il la rencontre et le dialogue transfrontaliers ?  / Worin besteht der interkulturelle Ansatz Ihres Projekts? Inwieweit trägt Ihr Projekt zur grenzüberschreitenden Begegnung und zum Dialog bei? 

	COMMUNICATION / ÖFFENTLICHKEITSARBEIT


Comment allez-vous communiquer sur le projet (affiches, dépliants, presse, médias sociaux, …) / Wie werden Sie die Öffentlichkeitsarbeit zum Projekt gestalten (Flyer, Plakate, Presse, soziale Medien, …) ?

Le logo de l’Eurodistrict PAMINA doit être publié sur toutes les publications comme des brochures, articles, flyers ou autres.  Le financement de l’Eurodistrict PAMINA doit être explicité dans les communiqués ou conférences de presse. / Bei allen Publikationen wie Broschüren, Flyer oder Sonstiges muss bei einer Kofinanzierungszusage das Logo des Eurodistrikt PAMINA mit veröffentlicht werden. In Pressemitteilungen oder -konferenzen muss auf die Förderung durch den Eurodistrikt PAMINA verwiesen werden.
	  LE BUDGET / BUDGET


Quel est le budget total de votre projet  (modèle de budget) / Gesamtbudget des Projektes (inkl. Vorlage)


Montant demandé (max. 5.000 Euros) / Beantragte Fördersumme (max. 5.000 Euro) 

Date et Signature du responsable du projet (représentant légal) / Datum und Unterschrift des Projektverantwortlichen (gesetzlicher Vertreter): 

__________________________________________________________________________
Tampon de l’association / Stempel der Einrichtung: 
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